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The statements in this leaflet have been issued for use in place of

the ‘Green Card and Bail Bond’ when driving within

the European

Union and certain other countries listed in this leaflet overleaf.

It contains a multi-lingual explanation of how your

Certificate of

Motor Insurance applies abroad and should be presented to the

relevant authorities, together with your Certificate
if requested.

of Insurance,

If however you intend to use your vehicle outside the countries
referred to below, or for business use, or for periods in excess of
the 90 days' cover provided by your policy then please contact us

on 0344 412 4684.

Please ensure that you take your Certificate of |
with you.

To whom it may concern

This Certificate of Motor Insurance takes the place of an
International Motor Insurance Card (Green Card) and is
evidence that the insurance extends to include the compulsory
motor insurance requirements of:

1 Any member country of the European Union

2 Norway, Switzerland, Iceland and Liechtenstein

Spain only

Changes to Spanish motoring law have resulted in vehicles no
longer being automatically impounded in the event of an accident.
The Motor Insurance Bureau of Madrid advises us that these
changes mean that you are no longer required to obtain a ‘Bail
Bond' for driving in Spain.

Zaswiadczenie

Niniejszy Certyfikat Ubezpieczenia Pojazdu Mechanicznego
zastepuje Ubezpieczenie Odpowiedzialnosci Cywilnej posiadaczy
pojazdéw mechanicznych w ruchu zagranicznym zwane “Zielong
Karta”. Petni rowniez role Ubezpieczenia Odpowiedzialnosci
Cywilnej spetniajacego warunki ubezpieczenia pojazdéw w
nastepujacych krajach:

1 Kazdy kraj cztonkowski Unii Europejskiej

2 Norwegia, Szwajcaria, Islandia i Lichtenstein

A quem possa interessar

Este certificado de Seguro Automével substitui a Carta
Internacional de Seguro Automovel (Carta Verde) e comprova
que o seguro cobre os requisitos de seguro automovel
obrigatdrio de

1 qualquer estado-membro da Unido Europeia

2 Noruega, Suica, Islandia, e Liechtenstein

Pour qui de droit

Cette attestation d'assurance automobile remplace la carte

d'assurance automobile internationale (“carte verte”) et est

la preuve que l'assurance couvre également les exigences

d’assurance automobile obligatoires

1 de n'importe quel pays membre de la Communauté
Européenne

2 de la Norvege, de la Suisse, de la Islande, et de la
Liechtenstein.

Til fleirra sem mali> van ar

fietta skirteini um Skutaekistryggingu kemur i stay

Alflj6s lega tryggingaskirteinisins (Graena kortsins)

og er sonnun fless a> trygging naer til okutaekistrygginga
sem skylt er a> hafa samkvaemt kréfum

1 allra sambandslanda Evrépubandalagsins

2 Noregs, Sviss, Islands og Liechtenstein

A quien ataia

Este certificado de Seguro Automovilistico

sustituye al Seguro Automovilistico Internacional (Tarjeta
Verde) y es prueba de que el seguro se extiende a fin de incluir
los requerimientos obligatorios de seguro de

1 cualquier pais miembro de la Unién Europea

2 Noruega, Suiza, Islandia, y Liechtenstein

Ciertos cambios introducidos en las leyes espanolas de la conduccién de
automoviles han resultado en que el vehiculo ya no es autométicamente
embargato en caso de estar involucrado en un accidente. La Oficina de Seguros
Automovilisticos de Madrid nos indica que ya no es necesario obtener una “Fianza
de Caucién” para conducir en Esparia.

Til rette vedkommende

Dette motorkeretajsforsikringsbevis

erstatter et Internationalt Motorkeretgjsforsikringsbevis (grent
kort) og tjener som bevis pa, at forsikringen er udvidet, saledes
at den ogsa galder de lovbefalede krav til forsikring

af motorkeretejer i

1 ethvert af EU medlemslandene

2 Norge, Schweiz, Island, og Liechtenstein

Aan wie dit leest

Dit autoverzekeringsbewijs vervangt de Internationale
autoverzekeringskaart (groene kaart) en is het bewijs dat
de verzekering voldoet aan de verplichte vereisten voor
autoverzekeringen voor

1 elke lidstaat van de Europese Unie;

2 Noorwegen, Zwitserland, lJsland, en Liechtenstein

Na znanje onima koje se tice

Ova Svjedodzba Motornog osiguranja zamijenjuje Medunarodnu
kartu motornog osiguranja (Zelenu kartu) i dokaz je da se osiguranje
prosiruje i ukljucuje obavezne uvjete motornog osiguranja

1 bilo koja drzava clanica Europske Unije

2 Norveska, Svicarska, Island i Lihtenstajn

MPOZX NMANTA ENAIAGEPOMENO

To mapdv Mator ontiké AopAarelag AUTOKIVITWV

oag apouatdletal otn B on Alebvouqg Kaptag

AopdAelag («Mpdowvn Kdpta») kat ar otehel

VOELEN T oU T EPINAPBAVEL EMIONG TIG UM OXPEWTIK G

Qart AT oelg aoPAAELaq AUTOKIVITWY, Yia:

a ormoladnm ote Xwpa-y Aog g Eupwr aikrig OlKOVOUIKAG
Kowdmtag

B NoppBnyia, EABetia, | ohavdia kat Arevatdw

Aa nocny>u Ha Koroto e Heo6xoaMMo
Tosu CepTudukat 3a aBToOMObUMHA 3aCTpaxoBKa 3aMecTBa
KapTaTa 3a Me>xxayHapozHa aBTOMO6UMNHa 3acTpaxoBka
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(3eneHa kapTa) 1 crny>ku 3a foKasaTencTBO, 4Ye 3aCTPaxoBKaTa i

06XBalLLa M3UCKBAHUATA 3a 3a4bIKUTENHA aBToMobunHa
3aCTpaxoBKa Ha:

1 Bcsika cTpaHa uneHka Ha Eeponenckus cbros;

2 Hopgerus, LWWeenuyapua, Ncnangua, NuxteHwan

Vsem, jichZ se to tyka

Toto potvrzeni o sjednani pojisténi motorovych vozidel nahrazuje
mezinarodni kartu o pojisténi motorovych vozidel (zelenou kartu) a
prokazuje, Ze pojisténi pokryva pozadavky na povinné ruceni

1 vdech clenskych statd Evropské unie

2 Norska, Svycarska, Islandu a Lichtenstejnska

Tym, ktorych sa to moze tykat”

Tento Certifikat poistenia vozidla nahradzuje Medzinarodnu kartu
poistenia vozidla (Zelena karta) a je dokladom toho, Ze poistenie
sa rozsiruje na zahrnutie poziadaviek povinného poistenia vozidla
nasledujucich: )

1 akejkol'vek clenskej krajiny Eurdpskej Unie

2 Norska, Svajciarska, Islandu a Lichtenstajnska

in atentia celor interesati

Internationala (Carte verde) si este dovada ca asigurarea se extinde

Czech Republic

>

Republic of Slovakia

F

Romania

Acest Certificat de Asigurare Auto tine loc de Carte de Asigurare Auto l]
pentru a include conditjiile pentru asigurarea auto obligatorie pentru

1 orice tara membra a Uniunii Europene
2 Norvegia, Elvetia, Islanda, si Liechtenstein

Have you arranged breakdown cover?

If your car broke down on the continent, would you know how to say
‘please fix it” in another language? AA European Breakdown Cover
provides 24 hour English speaking telephone assistance while you're
motoring in Europe.

Don’t risk the consequences of not taking cover; it can cost at

least £1,000* to have your car brought back from France if it

can’t be repaired.

Call now on 0800 444500 quoting ‘green card’ or join online at
theAA.com.

Have you arranged your travel insurance?

If not give AA Travel Insurance a call on 0800 316 6985.
*Source AA data

Asjaosalistele

Kéaesolev liikluskindlustuse sertifikaat asendab rahvusvahelise
soidukikindlustuse (roheline kaart) ning téendab, et hélmab
kohustuslikku liikluskindlustust, mis kehtib:

1 Euroopa Liidu liikmesriikides

2 Norras, Sveitsis, Islandil ja Liechtensteinis

Estonia

A tutti gli interessati

Il presente certificato di assicurazione stradale per veicoli
sostituisce la carta di assicurazione stradale per veicoli
internazionale (carta verde) ed estende I'assicurazione in modo
da soddisfare i requisiti obbligatori di assicurazione stradale
per veicoli dei seguenti Paesi

1 ciascun Paese membro dell'Unione Europea

2 Norvegia, Svizzera, Islanda, e Liechtenstein

Italy Switzerland

An alle, die es angeht Austria Germany
Dieses Kraftfahrzeug-Versicherungszertifikat tritt an die Stelle
einer Internationalen Kraftfahrzeug-Versicherungskarte

(Griine Karte) und ist Nachweis, dass sich die Versicherung auf
die Bedingungen einer Kraftfahrzeugpflichtversicherung von

Il =

1 einem Mitgliedsstaat der Européischen Union Sz
2 Norwegen, Schweiz, Island, und Liechtenstein erstreckt
Az illetékes személy részére Hungary

Ez a Gépjarmi-biztositasi Bizonylat veszi at a helyét a
Nemzetkozi gépjarmi-biztositasi Kartyanak (Zold Kartya). Ez
bizonyitja, hogy a biztositas kiterjed a kovetkez(E orszagokra,
és teljesiti ezekben az orszagokban a kotelezCE gépjarmi-
biztositas kdvetelményeit:

1 Az Eurépai Unié valamennyi tagorszaga

2 Norvégia, Svéjc, Izland és Liechtenstein

1

Allmin information

Det hér bilforsakringsbrevet ersatter ett internationellt
bilférsakringskort ("Green Card”) och &r ett bevis for att
forsakringen omfattar den obligatoriska bilforsakring som
kravs for

1 alla medlemsstater inom EU

2 Norge, Schweiz, Island och Liechtenstein

Sweden

T

Suomi Finland
Tama liikennevakuutuskortti korvaa kansainvalisen
likennevakuutuskortin (vihrean kortin) ja toimii todisteena siita,
ettd vakuutus laajenee kattamaan seuraavien maiden/alueiden
pakollisten liikennevakuutusten vaatimukset:

1 kaikki EU-jasenmaat

2 Norja, Sveitsi, Islanti ja Liechtenstein

T

Suinteresuotiems asmenims

Sis |prastinés transporto priemoniy valdytojy civilinés
atsakomybés privalomojo draudimo sutarties liudijimas atitinka
tarptautinj transporto priemonés draudimo liudijima (Zaliaja
korta). Juo

patvirtinama, kad iSpléstas draudimas atitinka ir Siuos
privalomojo vairuotojy civilinés atsakomybés draudimo
reikalavimus:

1 Europos Sajungos valstybése narése;

2 Norvegijoje, Sveicarijoje, Islandijoje ir Lichtensteine

Lithuania

|

Visiem, uz kuriem tas varétu attiekties

Ar So automobilu apdrosinasanas sertifikatu tiek aizstata
starptautiska automobilu apdrosinasanas karte (zala karte), un
tas ir pieradijums, ka apdrosinasana tiek paplasinata, ietverot
obligatas automobilu apdrosinasanas prasibas:

1 visas Eiropas Savienibas dalibvalstis;

2 Norvégijé, Sveicg, Islandé un Lihtensteina

Latvia

Obvestilo

To Potrdilo o zavarovanju motornega vozila je zamenjava za
Mednarodno kartico za zavarovanje motornih vozil (zeleno karto)
in sluzi kot dokaz, da zavarovanje krije tudi obvezujoce zahteve za
zavarovanje motornih vozil v naslednjih drzavah:

1 v vseh drzavah, clanicah Evropske unije

2 Norveska, Svica, Islandija in Liechtenstein

Slovenia

i

Til den det matte gjelde

Dette dokumentet om kjeretayforsikring erstatter et
internasjonalt kjeretayforsikringskort (grent kort) og er bevis
pa at forsikringen omfatter kravene til kjeretayforsikring i

1 alle medlemsland i Den europeiske union

2 Norge, Sveits, Island og Lichtenstein

Norway

L
L

In the event of an accident or glass claim

If you are unfortunate enough to be involved in an
accident while overseas, you can call the AA for
emergency advice on the number below. You can
also use this number to make a claim should you
need windscreen or other glass repairs:

00 -44 - 3705 - 329 - 464

Insurance policyholders who hold an AA European
Breakdown Policy should call the number shown in
their handbook.

Note: If you experience difficulties calling from France on
a French landline, dial 08 25 09 88 76 or 04 721712 00

Or from any other country / UK mobile phones,
call ++33 82509 88 76 or ++33 472 1712 00

If you’d like to know more about any
other AA services, just ask.

0800 211111

You may contact us using Text Relay. Information is also available in large print, Braille and audio on request.

Please call 0800 262 050 for details.

Automobile Association Insurance Services Limited is an insurance intermediary which is authorised and regulated by the Financial Conduct Authority, registration number 310562. You can check this on
the The Financial Services Register by visiting their website www.fca.org.uk or by contacting 0800 111 6768. Automobile Association Insurance Services Limited, registered office: Fanum House, Basing

View, Basingstoke, Hampshire RG21 4EA. England and Wales. Company registration number 2414212,



